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يَا أَيُّهَا الَّذِينَ آمَنُوا َلا تَدْخُلُوا بُيُوتَ النَّبِيِّ إَِّلا أَن يُؤْذَنَ لَكُمْ إِلَىٰ طَعَامٍ غَيْرَ نَاظِرِينَ إِنَاهُ

وَلَٰكِنْ إِذَا دُعِيتُمْ فَادْخُلُوا فَإِذَا طَعِمْتُمْ فَانتَشِرُوا وََلا مُسْتَأْنِسِينَ لِحَدِيثٍ ۚ إِنَّ ذَٰلِكُمْ كَانَ يُؤْذِي

النَّبِيَّ فَيَسْتَحْيِي مِنكُمْ ۖ وَاللَّهُ َلا يَسْتَحْيِي مِنَ الْحَقِّ ۚ وَإِذَا سَأَلْتُمُوهُنَّ مَتَاعًا فَاسْأَلُوهُنَّ مِن

وَرَاءِ حِجَابٍ ۚ ذَٰلِكُمْ أَطْهَرُ لِقُلُوبِكُمْ وَقُلُوبِهِنَّ ۚ وَمَا كَانَ لَكُمْ أَن تُؤْذُوا رَسُولَ اللَّهِ وََلا أَن

تَنكِحُوا أَزْوَاجَهُ مِن بَعْدِهِ أَبَدًا ۚ إِنَّ ذَٰلِكُمْ كَانَ عِندَ اللَّهِ عَظِيمًا

O vous qui croyez! N'entrez pas dans les demeures du Prophète, à

moins qu'invitation ne vous soit faite à un repas, sans être là à attendre

sa cuisson. Mais lorsqu'on vous appelle, alors, entrez. Puis, quand vous

aurez mangé, dispersez-vous, sans chercher à vous rendre familiers pour

causer. Cela faisait de la peine au Prophète, mais il se gênait de vous

(congédier), alors qu'Allah ne se gêne pas de la vérité. Et si vous leur



demandez (à ses femmes) quelque objet, demandez-le leur derrière un

rideau: c'est plus pur pour vos cœurs et leurs cœurs; vous ne devez pas

faire de la peine au Messager d'Allah, ni jamais vous marier avec ses

épouses après lui; ce serait, auprès d'Allah, un énorme péché.
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